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Сделано в России
Производитель: ООО "СЕЙФ-ТЕК"
Юр. адрес: 125239, г. Москва, ул. Коптевская, д. 73А, стр.5
тел: +7 (495) 510 57 00
e-mail: info@safe-tec.ru; www.safe-tec.ru

Внимательно изучите инструкцию перед началом 
использования СИЗ. В противном случае это может привести к 
серьезной травме или смертельному случаю.

1. Область применения
Спасательное подъёмное устройство класса В: лебёдка, 
модель: "СТРЕЛА-1", артикул: ТРС-1. (Рис. 1) является 
элементом системы спасения и эвакуации. Представляет 
собой спасательное подъемное устройство класса В, 
предназначена для спуска/подъема человека на расстоянии 
до 25 м.

Переносное анкерное устройство типа В: трипод, модель 
"ТРИТОН-1", артикул ТР-1 (Рис. 2) является элементом 
страховочной системы, а также системы спасения и эвакуации. 
Представляет собой временное переносное анкерное 
устройство типа В, и служит для присоединения 
соеденительно-амортизируещей подсистемы системы 
обеспечения безопасности работника при выполнении им 
работ на высоте, а также предназначено для спуска/подъема, 
эвакуации пользователя из замкнутого пространства (емкости, 
цистерны, колодцы, бункеры).
Устройства возможно применять при выполнении работ во 
взрывоопасной среде, так как оно выполнено из 
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искробезопасных материалов и соответствует требованиям 
ГОСТ 31441.1 "Оборудование неэлектрическое предназначен-
ное для применения в потенциально взрывоопасных средах". 
Вид средства индивидуальной защиты согласно Приложению 
№1 ТР ТС 019/2011 – средства индивидуальнои ̆ защиты от 
механических воздействий (средства индивидуальной защиты 
от падения с высоты и средства спасения с высоты (ИСУ).

2. Технические характеристики и описание
Трипод состоит из телескопический алюминиевых опор с 6-
уровневой регулировкой высоты. Резиновые накладки на 
опорах позволяют использовать устройство на скользких 
поверхностях. Опоры фиксируются с помощью стальной цепи
Головная часть трипода выполнена из стали и оснащена 
тремя анкерными точками с индикаторами срыва, а также 
тремя встроенными блок-роликами (Рис. 2).
Допускается использование трипода "ТРИТОН-1"для операций 
с грузом до 800 кг. Подъем/спуск груза допускается только 
при использовании грузоподъемной лебедки "СТРЕЛА-1 
ГРУЗ", артикул: ТРСГ-1 (см. иснструкцию по эксплуатации 
"СТРЕЛА-1 ГРУЗ").
Рабочая высота макс.: 230 см; мин. 145 см; 
Рабочий диаметр макс.: ø 188 см; мин.: ø 114 см.
Масса: 18 кг;
Максимальный вес пользователя (с учётом вспомогательного 
инструмента): 140 кг;
Количество пользователей: 4;
Статическая прочность: 15 кН;
Температура эксплуатации: от -50°С до +50°С.
Лебедка состоит из стального корпуса оснащенного 
комфортной рукоятью и нержавеющим тросом.
Максимальная рабочая нагрузка: 150 кг;
Максимальная высота подъема: определяется положением
трипода;
Требуемое усилие руки: 22 кг;
Передаточное число: 5:1;
Длина рукояти: 321 мм;
Диаметр троса: 6 мм;

Длина троса: до 25 м;
Масса: 14 кг;
Температура эксплуатации: от -50°С до +50°С.
Комплектность поставки трипода "ТРИТОН-1":
– трипод - 1 шт;
– цепь - 1 шт; в транспортировочном мешочке
– данная инструкция по эксплуатации - 1 шт;
– инструкция по периодической проверке -1 шт.
Комплектность поставки лебедки "СТРЕЛА-1":
– лебедка - 1 шт;
– пружина оснащенная двумя карабинами СВМ118 - 1 шт;
(Раскрытие карабина: 18 мм, статическая прочность: 25 кН, 
материал: сталь)
– данная инструкция по эксплуатации - 1 шт;
– инструкция по периодической проверке - 1 шт.

Дополнительное оборудование к триподу "ТРИТОН-1":

– ступень для трипода, артикул СТТ (Рис. 3);
Ступень предназначена для установки на опору трипода, 
позволяет удобно осуществлять запасовку троса в блок-
ролики на голове трипода. (Материал: нержавеющая сталь; 
габаритные размеры: (168х80х112 мм.) Поставляется отдельно.

– Комплект больших пяток, артикул КБТ (Рис. 3);
Большие пятки предназначены для установки на опоры 
трипода для работ на зыбучей поверхности. (Материал: сталь; 
габаритные размеры: (300х170х40 мм.) Поставляется 
отдельно, комплектом 3 шт.

– адаптер модель "ЭВАК-1", артикул АТР-1 (Рис. 3).
Адаптер необходим для установки блокирующего устройства 
(СЗВТ-ЭВАК) на опору трипода. (Материал: нержавеющая 
сталь; габаритные размеры: (410х200х246 мм.) Поставляется 
отдельно.

– сумка для трипода "ТРАНЗИТ-Т", артикул СТР-1 (Рис. 4)

– сумка "ТРАНЗИТ", артикул СТР-2 (Рис.4)
Сумка подходит для транспортировки лебедки "СТРЕЛА-1", а 
также "СЗВТ-ЭВАК". Поставляется отдельно.

2. Использовать средства защиты не по назначению;

3. Использовать CИЗ с явными дефектами (коррозия, 
трещины, деформация);

4. Использовать средство защиты, участвовавшее в 
остановке падения;

5. Превышать разрешенную нагрузку;

6. Использовать спасательное подъемное устройство в 
качестве защиты от падения с высоты. В случае 
возникновения возможности риска падения с высоты 
следует дополнительно использовать страховочные 
системы.

Страховочная привязь является единственным приемлемым 
устройством удержания тела, которое может 
использоваться в страховочной системе.

Любая страховочная система при осуществлении работ на 
высоте должна состоять из тре ̈х основных компонентов:

• Анкерного устройства

• Соединительной подсистемы

• Страховочной привязи

Установка соединительной подсистемы к работнику 
осуществляется за точку крепления страховочной привязи, 
имеющую маркировку «А». Маркировки типа «A/2» или 
половина буквы «А» обозначают необходимость 
соединения одновременно двух точек крепления, для 
установки соединительной подсистемы.

Запрещается присоединять систему защиты к одиночной
точке крепления, обозначенной «A/2» или половиной буквы 
«А».

Внимание! Открытие люка в ограниченное замкнутое 
пространство возможно только после установки анкерного 
устройства и обеспечения страховочной системой 
пользователя. Работник должен иметь бесперебойную 
связь с оператором лебедки, чтобы вовремя подать сигнал 
для незамедлительной эвакуации.

ВНИМАНИЕ! Не допускается полное разматывание троса. 
Оставляи ̆те, по меньшей мере, три витка троса - это 
расстояние обозначено специальной отметкои ̆
безопасности. После появления красной отметки, остановите 
разматывание троса.

6. Ввод в эксплуатацию
Перед вводом средства защиты в эксплуатацию 
компетентному лицу необходимо убедиться в рабочем 
состоянии СИЗ, а именно:

• Внимательно изучить данную инструкцию.

• Ознакомьтесь с рекомендациями по использованию СИЗ, 
указанными в правилах по охране труда при работе на 
высоте.

• Проверить соответствие маркировки на изделии и упаковке.

• Внести данные в идентификационную карту и сделать 
отметку о вводе в эксплуатацию. Вся информация о 
средствах защиты (название, серии ̆ный номер, дата покупки и 
ввода в эксплуатацию, информация по ремонту, осмотрам и 
выводу из эксплуатации) должна быть указана в 
идентификационнои ̆ карте. 

• Занести данные о СИЗ и работнике, которому оно выдается 
в «Журнал учета СИЗ».

• Провести тщательный визуальныи ̆ осмотр и 
функциональную проверку СИЗ по методике, указаннои ̆ в 
«Инструкции по периодической проверке».

Работники, допускаемые к работам на высоте, должны 
проводить тщательныи ̆ визуальный осмотр и функциональную 
проверку выданных им СИЗ до и после каждого 
использования.

Запрещается использование устройства без заполненной 
идентификационной карты. Ответственность за заполнение 
идентификационной карты несет эксплуатирующая 
организация
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Устройства для работы в замкнутом пространстве

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Спасательное подъёмное устройство класса В: лебёдка, 
модель: "СТРЕЛА-1", артикул: ТРС-1.

Описание обозначений (Рис. 5):
а. Наименование модели
б. Наименование изготовителя
в. Техническая информация
г. Обозначение Технического регламента ЕАЭС 
д. Единый знак обращения на территории ЕАЭС 
е. Месяц и год изготовления
ж. Пиктограмма «Ознакомьтесь с инструкцией по 
эксплуатации»
з. Серийный номер
и. Торговая марка

Описание обозначений (Рис. 6):
а. Наименование модели
б. Наименование изготовителя
в. Техническая информация
г. Обозначение Технического регламента ЕАЭС 
д. Единый знак обращения на территории ЕАЭС 
е. Месяц и год изготовления
ж. Пиктограмма «Ознакомьтесь с инструкцией по 
эксплуатации»
з. Серийный номер
и. Торговая марка

3.Маркировка изделий (дизайн может отличаться в 
зависимости от модели/размера/формы изделия)

4. Общее требования к организации работ
Средства защиты могут применяться только лицами,
прошедшими соответствующее обучение и присвоенной
группой для выполнения работ, связанных с риском падения с 
высоты.

К работе на высоте допускаются работники, достигшие 
возраста восемнадцати лет.

Работники, выполняющие работы на высоте, в соответствии с 
действующим законодательством, должны проходить 
обязательные предварительные (при поступлении на работу) и 
периодические медицинские осмотры. Работы на высоте не 
могут выполняться лицом, состояние здоровья которого может 
повлиять на безопасность, как во время ежедневного 
использования, так и в случае спасательной операции.

Всегда на месте работ должен находиться план эвакуации на 
случай экстренных ситуаций.
Необходимо учитывать опасные факторы, которые могут 
оказывать влияние на работу средств защиты: фактор падения, 
фактор отсутствия запаса высоты, фактор маятника при 
падении, климатические условия, верхние и нижние 
температурные пределы, режущие и абразивные воздействия, 
электропроводность, химические реагенты, проведение или 
обводка стропов или спасательных тросов по острым краям 
или вокруг них.

Внимание! В страховочных системах, предназначенных для 
остановки падения, усилие, передаваемое на тело человека в 
момент падения, не должно превышать 6 кН. При 
использовании привязи в системе удержания, передаваемое 
усилие на человека, не должно превышать 4 кН.

5. Правила эксплуатации
Запрещается:

1. Выполнять какие-либо модификации СИЗ без письменного 
разрешения производителя. Любой ремонт может выполняться 
только производителем или его уполномоченным 
представителем;

Переносное анкерное устройство типа В: трипод, модель: 
"ТРИТОН-1", артикул: ТР-1.

Транспортировочные сумки 

Головная часть трипода

Индикатор срыва

Рис. 1

Рис. 2 Рис. 3

Ступень

Большая пятка

Сумка "ТРАНЗИТ", артикул СТР-2 

Сумка для трипода "ТРАНЗИТ-Т", артикул СТР-1 

Рис. 4

Дополнительное оборудование к "ТРИТОН-1"

СЗВТ-ЭВАК
Адаптер модель "ЭВАК-1"

Лебеда"СТРЕЛА-1"
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1 – Соединительные элементы (карабин)

2 – Амортизирующее устройство (пружина)

3 – Трос

4 – Рукоять для подъема/спуска

5 – Корпус лебедки

6 – Кронштейн для фиксации на опоре трипода

7 – Шплинт

1 – Головная часть трипода с встроенными блок-роликами
2 – Три анкерные точки с индикатором срыва
3 – Телескопическая опора
4 – Пятка
5 – Цепь
6 – Фиксатор
7 – Отверстие для установки дополнительного оборудования

1

Рис. 6

Рис. 5

Материал: ПВХ, оксфорд 900;
Габаритные размеры: 500х300 мм.

Материал: ПВХ, оксфорд 900;
Габаритные размеры: 1800х300 мм.
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Дата проверки ФИО, подпись компетентного лица Допуск к эксплуатации 
(да/нет)

Дата следующей проверки

Информация по гарантийному обслуживанию оборудования указана в инструкции по 
эксплуатации. По дополнительным вопросам Вы можете обратиться по тел. +7(495) 510 5700                                    
или через электронную почту: info@safe-tec.ru                                                                                
www.safe-tec.ru

Наименование 
изделия

ФИО 
пользователя

Артикул

Серийный номер

Дата 
производства

Дата ввода в 
эксплуатацию

Дата обслуживания Краткое описание обслуживания Допуск к эксплуатации 
(да/нет)

№ Акта обслуживания

ИДЕНТИФИКАЦИОННАЯ КАРТА

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА

СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

9. Периодические проверки
Периодические проверки проводятся только компетентным 
лицом! Регулярность проведения проверок определяется исходя 
из частоты использования средства защиты и влияния вредных и 
опасных факторов на производстве, но не реже одного раза в 12 
месяцев. Хронология проведения периодических проверок и 
ремонта отражается в идентификационной карте с указанием 
следующих данных:

1. Даты и детали каждой периодической проверки и каждого 
ремонта, фамилии и подписи компетентного лица, которое 
выполнило периодическую проверку или ремонт.

2. Следующей запланированной даты периодической проверки.

Для выявления дефектов средств защиты необходимо проводить 
тщательный визуальныи ̆ осмотр и функциональную проверку СИЗ 
согласно методике, указанной в «Инструкции по периодической
проверке».
10. Техническое обслуживание
Средство защиты необходимо чистить и дезинфицировать так, 
чтобы не повредить материал, из которого оно изготовлено.

Запрещено при чистке использовать растворы щелочи/кислоты 
высокой концентрации, растворители и другие химические 
составы.

11. Правила, условия и сроки хранения, утилизация
Перед вводом в эксплуатацию средство защиты хранится в 
чистом сухом месте, в условиях, не допускающих возникновения 
механических или химических повреждений при температуре от 
-20 до +45, при относительной влажности воздуха не более 70%. 
Дата изготовления - см. на изделии.  

Срок годности - 10 лет. при соблюдении условий настоящей
инструкции и инструкции по периодической проверке. Срок 
годности включает в себя срок хранения и эксплуатации. 
Гарантийный срок составляет 4 года с даты ввода в 
эксплуатацию. 

Гарантия распространяется только на брак изготовителя и 
дефекты материалов, выявленные в ходе периодического 
осмотра, при условии соблюдения правил настоящей
инструкции. Фактический срок использования СИЗ может 
быть сокращен при несоблюдении условий настоящей
инструкции в части правил эксплуатации, ухода, упаковки, 
транспортировки и хранения, частоты и условий
использования, использования не по назначению, в 
результате естественного износа. Гарантия не 
распространяется: на произошедший несчастный случай, 
нормальное старение и износ, неправильное хранение и 
уход, попытку самостоятельного изменения конструкции или 
замены компонентов, повреждения в случае неправильной
транспортировки, отсутствие маркировки в случае 
механического или химического воздействия. Изделия, 
которые участвовали в остановке падения с высоты или не 
прошли ежегодную проверку, должны быть помечены как 
«непригодные» и утилизированы в соответствии с местным 
законодательством. Рекомендуется: инспекционный контроль 
изделия производителем или его уполномоченным 
представителем каждые 5 лет.

Сертификат соответствия № ЕАЭС RU C-RU.HE15.
B.00058/23, выдан ООО "Сертика СИЗ", аттестат 
RA.RU.11HE15

В случае перепродажи СИЗ от падения с высоты, 
произведенных ООО «СЕЙФ-ТЕК», за пределы РФ, 
перепродавец должен предоставить инструкции по 
применению, техническому обслуживанию, периодической 
проверке и ремонту на государственном языке страны, где 
будет применяться указанные СИЗ.

7. Монтаж
Производитель и/или дистрибьютор не несут 
ответственности за риск, возникающий при несоблюдении 
рекомендаций по монтажу.

Этап 1.

Положите трипод на плоскую, стабильную и твердую 
поверхность. Выдвинете опоры трипода на необходимую 
длину, ориентируясь на цифровую маркировку, и надежно 
закрепите их фиксаторами (Рис. 7). Устанавливая трипод, 
убедитесь, что фиксаторы правильно установлены - концы 
блокирующих болтов должны выходить за пределы корпуса 
опор трипода. Убедитесь, что фиксаторы плотно закрыты, и 
самопроизвольное раскрытие является невозможным 
(Рис. 8).

Этап 2.

Установите трипод в вертикальном положении и разведите 
опоры в стороны (Рис. 8). Обязательно проверьте устойчиво 
ли положение опор трипода на поверхности, и могут ли 
опоры выдержать нагрузку. 

Длина опор должна быть отрегулирована так, чтобы 
обеспечить головной части ровное горизонтальное 
положение параллельно рабочей поверхности.

Этап 3.

Во избежание случайного складывания опоры трипода при 
нагрузке, следует надежно закрепить их при помощи цепи 
(Рис. 8).

Концы цепи должны быть соединены карабином. Цепь между 
опорами трипода должна быть хорошо натянута. В случае 
провисания цепи, необходимо отрегулировать ее натяжение. 
(Рис. 8).

Для проведения эвакуации на трипод необходимо 
установить:
- лебе ̈дку "СТРЕЛА-1", артикул ТРС-1 или блокирующие 
устройство с лебёдкой серии "КЛЕВЕР", артикул СЗВТ-
ЭВАК, артикул СЗВТ-ЭВАК.

Этап 4. 1. Установка лебедки.

Лебедку следует устанавливать с внешеней стороны опоры 
трипода. (Рис. 9). Лебедка может устанавливаться на любую 
опору. Для установки совместите отверстие кронштейна 
лебедки (Рис.1) с отверстием для установки 
дополнительного оборудования (Рис.2) на опоре трипода и 
зафиксируйте шплинтом.

Трос с коушем на конце запасуйте через блок-ролик с 
внешней стороны в середину головной части трипода и 
закрепите фиксатором. (Рис. 10). После запасовки троса 
присоедините к тросу пружину, оснащенную карабинами.

Этап 4.2. Установка СЗВТ-ЭВАК.

Для установки на трипод СЗВТ-ЭВАК необходимо 
использовать адаптер модель "ЭВАК-1" (Рис. 3). Установите 
адаптер на внешнюю сторону опоры трипода вверх круглым 
отверстием. Совместите отверстие адаптера с отверстием 
для установки дополнительного оборудования (Рис. 2) на 
опоре трипода и зафиксируйте шплинтом (Рис. 11).

Установите СЗВТ-ЭВАК в отверстие кронштейна (Рис. 11.2), 
затем наденьте ручку на нижнюю выступающую пластину 
адаптера (Рис. 11.3) и зафиксируйте шплинтом. (Рис. 11.4).  
Трос запасуйте через блок-ролик с внешней стороны в 
середину головной части трипода и закрепите фиксатором. 
(Рис. 10).

Этап 6. Установка дополнительного оборудования.

Ступень. Установка ступени возможна в любом отверстии на 
малых опорах трипода. Совместите верхние отверстие ступени 
с отверстием на опоре трипода и надежно закрепите 
фиксатором (Рис. 13.1/2). Закрепите дополнительный фиксатор в 
свободном отверстии ступени (Рис.13.3).

Большие пятки. Совместите отверстия больших и малых пяток и 
зафиксируйте шплинтом (Рис. 14).

Этап 7. Демонтаж.

Демонтируйте с трипода все дополнительное оборудование, а 
также лебедку и/или СЗВТ-ЭВАК. Снимите цепь, опустите опоры 
трипода вниз и сведите их вместе.

8. Эксплуатация
Избегайте резких хаотичных движении ̆ и ударов об элементы 
конструкции, а также переплетения или соединения тросов с 
устройствами, расположенными в непосредственной близости.

Во время работы не следует забывать о цепях между опорами 
трипода, поскольку они могут явится причиной случаи ̆ной
травмы работника! 
Во время работы с "ТРИТОН-1" и "СТРЕЛА-1" необходимо 
использовать дополнительные средства защиты от падения с 
высоты, например СЗВТ (Рис. 15, Рис. 16).

При эксплуатации во взрывоопасной зоне перед началом 
работ трипод необходимо протирать влаженой ветошью, для 
предотвращения накопления статического заряда.

Рис. 12 – Установка ступеньки и большой пятки

Рис. 7 – Выдвинутые опоры трипода
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